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Se sont abstenus : MM. Sven Clement, Marc Goergen et Ben 
Polidori.
Motion 3
An da komme mer zur leschter Motioun zu dësem Su-
jet. Dat ass d’Motioun 3, déi deposéiert ginn ass vum 
Här André Bauler. Här Bauler, wëllt Dir nach zwee 
Wuert dozou soen? Da kritt Dir d’Wuert.
M. André Bauler (DP) | Merci, Här President. Ech 
mengen, déi ass esou kloer formuléiert, datt een alles 
versteet, an domat ass och alles gesot.
(Hilarité)
Une voix | Très bien!
M. Claude Wiseler, Président | Ma très bien, Här 
Bauler. Sinn nach aner Wuertmeldungen? Här Keup?
M. Fred Keup (ADR) | Merci, Här President. Ech 
mengen et ass ganz kloer, dass mir als ADR all Mo-
tioun an all Initiativ, déi iergendwéi d’Lëtzebuerger 
Sprooch no vir bréngt, och ënnerstëtze wäerten. An 
da wäerte mer och déi Motioun hei ënnerstëtzen, 
och wa se eis natierlech a verschiddene Beräicher elo 
vläicht net konkreet genuch ass, respektiv net wäit 
genuch geet.
Ech géif nach vläicht soen: Hei steet zum Schluss an 
den Invitten, datt virun allem duerch d’Ausschaffe 
vun digitalen Outilen op Lëtzebuergesch soll och 
eppes gemaach ginn. Jo, dat ass ëmmer schéin. Ech 
mengen, et ass och wichteg, all déi Saachen, dat wat 
digital ass. Mee ech mengen, dass mer och musse ku-
cken, fir dobaussen …, datt mer am ëffentleche Raum 
d’Realitéit dobaussen, wat dobausse geschwat gëtt, 
wat dobausse benotzt gëtt, net dierfen aus den Ae 
verléiere bei all deem Digitalen.
Ech soen Iech Merci.
M. Claude Wiseler, Président | Merci, Här Keup.
Kënne mer iwwer dës Motioun à main levée ofstëm-
men?
(Assentiment)
Dat ass en Assentiment.
Vote sur la motion 3
Da froen ech: Wien ass mat dëser Motioun aversta
nen?
An d’Géigeprouf: Ass een, deen dergéint ass?
Ass een, dee sech enthält?
Dann ass dës Motioun à l’unanimité ugeholl.

11. 8287 – Projet de loi portant modifi-
cation de la loi modifiée du 17 mars 2004 
relative au mandat d’arrêt européen et 
aux procédures de remise entre États 
membres de l’Union européenne

Da komme mer zum nächste Punkt vun eisem Ordre 
du jour vun haut de Mëtten, an dat ass de Projet de 
loi 8287 iwwert den europäeschen Haftbefeel an 
d’Ausliwwerprozeduren tëscht den EU-Member
staaten.
D’Riedezäit ass nom Basismodell festgeluecht an 
deemno follgendermoossen opgedeelt: De Rapporter 
huet zéng Minutten, all Fraktioun an all Sensibilitéit 
huet fënnef Minutten an duerno huet d’Regierung 
zéng Minutten. Et hu sech schonn ageschriwwen: den 
Här Alex Donnersbach, d’Madamm Simone Beissel, 
den Här Dan Biancalana, den Här Fernand Kartheiser, 
d’Madamm Sam Tanson an den Här Sven Clement. 
D’Wuert huet elo de Rapporter vum Projet de loi, den 
honorabelen Här Charel Weiler. Här Weiler, Dir hutt 
d’Wuert.

Rapport de la Commission de la Justice
M. Charel Weiler (CSV), rapporteur | Merci, Här Pre-
sident. Léif Kolleeginnen a Kolleegen, erlaabt mer als 
Rapporter vun dësem Projet de loi eng kuerz Zesum-
mefaassung zum Text ze maachen.
Déi vireg Justizministesch Sam Tanson huet dëse Pro-
jet de loi zur Ännerung vum Gesetz vum 17. Mäerz 
2004 bezüglech dem europäeschen Haftbefeel an de 
Prozeduren zur Ausliwwerung tëscht den EU-Mem-
berstaaten den 28. Juli 2023 deposéiert. Den 21. 
Dezember 2023 huet d’Justizkommissioun de Projet 
analyséiert an ech sinn zum Rapporter bestëmmt 
ginn. De Parquet huet säin Avis den 22. August 2023 
ofginn an de Staatsrot huet de Projet de 26. Sep-
tember 2023 aviséiert. Béid Autoritéiten hate keng 
Umierkungen zum Fong vum Text, soudass de Rap-
port de 25. Januar 2024 vun der Kommissioun uge-
holl konnt ginn.
Wat elo de Fong vum Projet de loi ugeet: D’EU-Kom-
missioun huet am Mee 2022 d’Regierung opge
fuerdert, Explikatiounen ze ginn hisiichtlech enger 
net korrekter Ëmsetzung an nationaalt Recht vu ver-
schiddene Bestëmmunge vun enger Décision-cadre 
vum Conseil. Et gouf do bemängelt, dass Lëtzebuerg 
verschidden Artikele vun där Décision-cadre net kor-
rekt transposéiert hätt. D’Regierung huet doropshin 
am Juni 2022 verschidden Explikatiounen an enger 
schrëftlecher Stellungnam der Kommissioun weider-
gereecht.
An engem Avis motivé vum 1. Juni 2023 huet d’Kom-
missioun du schlussendlech festgehalen, dass d’Be-
stëmmunge vun der Décision-cadre bezüglech dem 
Delai, fir eng Decisioun ze huelen iwwert d’Voll- 
streckung vun engem europäeschen Haftbefeel, deen 
u Lëtzebuerg adresséiert ginn ass, net prezis genuch 
bezéiungsweis net korrekt transposéiert gi sinn.
A fir dem Avis motivé vun der Kommissioun Rech-
nung ze droen, gëtt elo en neien Alinea 2 am Artikel 
12 an d’Gesetz vum 17. Mäerz 2004 bäigesat. Mat 
dësem Alinea gëtt an eisem nationalen Text elo fest-
gehalen, dass a bestëmmte Fäll den Delai fir eng De-
cisioun zur Ausliwwerung vun enger Persoun, deen 
actuellement bei 20 Deeg läit, ëm 30 Deeg verlängert 
ka ginn. Den neien Alinea gesäit dann och vir, dass de 
Ministère public déi zoustänneg Autoritéiten aus dem 
Memberstaat, deen den Haftbefeel ausgestallt huet, 
iwwert d’Grënn vun där Verlängerung informéiere 
muss.
Mat dësem Text an dem neien Alinea ginn u sech 
d’Non-conformitéiten, déi vun der Kommissioun fest- 
gestallt gi sinn, behuewen. Et ass elo keng riseg 
Ännerung, mee awer eng, déi néideg ass an déi de 
Rechtsstaat souwéi d’Droits de la défense och stäerkt.
Här President, wann Der erlaabt, géif ech direkt nach 
zwee Wierder am Numm vun der CSV-Fraktioun soen: 
Mir sinn der Meenung, dass dës Modifikatioun a Pre-
zisioun an eisem nationalen Text richteg a wichteg 
ass, notamment fir eis konform mat dem europä-
eschen Text ze setzen, wat den europäeschen Haft-
befeel ugeet. Mir sinn der Meenung, datt effikass a 
virun allem prezis festgeluecht Prozeduren onerläss-
lech sinn am Kampf géint déi grenziwwerschreidend 
Kriminalitéit an Europa.
Deemno ginn ech heimadder den Accord vun der 
CSV-Fraktioun. A merci fir d’Nolauschteren.
Plusieurs voix | Très bien!
M. Claude Wiseler, Président | Ech soen dem Rap-
porter villmools Merci fir säi mëndlechen a fir säi 
schrëftleche Rapport.
Ech stelle fest, datt d’CSV-Fraktioun och schonn hiren 
Accord ginn huet. Da kann ech den Här Donnersbach 

vun der Riednerlëscht hei sträichen. An da wär déi 
nächst Riednerin oder déi éischt Riednerin d’Ma-
damm Simone Beissel. Madamm Beissel, et ass un 
Iech.
Discussion générale
Mme Simone Beissel (DP) | Merci, Här President. 
Kolleeginnen a Kolleegen, de Mandat d’arrêt européen 
ass en extreem wichtegt Instrument, net nëmmen an 
der EU-interner, mee och an der grenziwwerschrei-
dender Bekämpfung vun der Kriminalitéit – an dat 
zesumme mat Europol oder ënnert der Egide vun 
Europol.
Mir hunn oppe Grenzen. An oppe Grenzen, dat 
bréngt mat sech, dass e ganze Koup gesicht a sou-
guer deelweis verurteelt Krimineller, fir den „Home-
land“-juristeschen Instanzen ze entkommen, sech an 
engem aneren EU-Land verstoppen.
Dofir kënnt dann direkt d’Fro op: Firwat ass et esou 
wichteg, dass et schnell geet? Dat heescht, d’Vitess 
ass an där ganzer Prozedur hei – déi u sech zwee Vo-
leten huet: dat eent ass den Haftbefeel an dat anert 
ass d’Extraditioun – spillt eng signifikativ Roll a mécht 
d’Saachen och dofir net méi einfach. Well wann et 
net schnell geet, wann eng „Zilpersoun“, wéi een dat 
nennt, bis lokaliséiert ass, dann ass ëmmer de Risiko, 
dass, wann d’Autoritéite kommen, si sech duerch 
d’Bascht gemaach huet.
Mir hunn hei u sech zwou Saachen oder souguer dräi 
Saachen, déi openeeprallen.
Déi eng Säit – an dofir ass et signifikativ schwiereg, fir 
dee Mandat d’arrêt européen gutt ze iwwersetzen –: 
Op där enger Säit hutt Der d’Contrainte vun der Vi-
tess, déi ech Iech elo grad erkläert hunn. Op där ane
rer Säit hutt Der zwou oder eng duebel Contrainte.
Éischtens ass et eng Saach vu Sécurité juridique. 
Wann eng Ufro kënnt vum Homeland fir eeben en 
europäeschen Haftbefeel mat enger Extraditioun, da 
mussen d’national Autoritéiten, spréch haaptsächlech 
emol de Ministère public, dat heescht de Parquet, 
akribesch préiwen, ob dat Mandat regulär a valid ass. 
Dat ass dat Éischt.
Dat Zweet ass, dass doniewent mussen Droits de la 
défense garantéiert ginn. Dat heescht, d’Zilpersoun 
muss d’Recht hunn, fir sech en Affekot ze procuréie-
ren. Ganz oft, deemno, ëm wien et geet, muss eng 
Assistance juridique garantéiert sinn. Oft brauch een 
Interpreten, well d’Leit musse sech awer kënnen an 
hirer Sprooch bedéngt fillen.
Dat alles bréngt mat sech, dass wierklech Schwiereg-
keet ass an Drock – haaptsächlech Zäitdrock. An der 
Praxis ass et nämlech esou: Ganz oft kommen déi 
Demandë vun deene Mandats d’arrêt européens am 
spéiden Nomëtten oder souguer owes un. Da gëtt 
direkt d’Mobilisation générale gemaach: De Parquet 
mobiliséiert seng Leit, den Instruktiounsriichter muss 
mobiliséiert ginn, d’Chambre du Conseil muss zesum-
megeruff ginn, well deemno wéi kommen direkt De-
mandes de mise en liberté provisoire oder et komme 
Recourse géint Decisiounen, well dat ass eng Saach 
vu Rechtsfräiheet vun alleguerten de concernéierte 
Persounen.
An all Mënsch, deen domat ze doen huet, dee seet 
och: „Oh là là, deen Delai vun 20 Deeg, dee mer 
hunn, dee geet hannen a vir net duer.“ Also, et ass 
wierklech décke Stress.
Dofir ass et extreem wichteg, dass deen Delai elo ver-
längert gëtt. Dat heescht, bei déi 20 Deeg kommen 
der elo 30 derbäi, well et ass net nëmmen eng Saach 
vu Rechtssécherheet, et ass och eng Saach vun der 
Reputatioun a vun der Seriositéit vum Lëtzebuerger 
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System, vun eisem Ministère public, well mir mussen 
no bausse jo ëmmer Rechenschaft ofginn. Soubal 
iergendee Problem ass oder soubal en Delai ugefrot 
ginn ass, muss d’Homelandautorité direkt informéiert 
ginn, firwat dann e Problem ass a firwat den Delai net 
kann agehal ginn. An dat muss alles, Fall fir Fall, vum 
Parquet ganz genau gepréift ginn, dass dat seriö ass 
an, wéi gesot, dass och déi Persoun hir néideg Rech-
ter ka bewaren.
Dofir, an deem ganze Kontext hei ass et elo wich-
teg, dass mer hei deen Ajout maachen: vun 20 op 50 
Deeg. Dat ass am Interessi vun der Rechtssécherheet, 
et ass awer och am Interessi, fir viru matzehëllefen, fir 
international Kriminalitéit an och EU-Kriminalitéit ze 
bekämpfen. Mir sinn do op der Lëscht vun dem Terro-
rismus, der Cyberkriminalitéit an der klassescher Kri-
minalitéit ganz héich.
Mir maachen do mat a mir hunn de Moment eng gutt 
Reputatioun. An dat hei, dat hëlleft eis, fir dass mer 
nach besser dostinn. Aus all deenen Ursaachen – mir 
hunn dat all gepréift – fanne mer dat als DP terribel 
positiv an dofir ginn ech mat grousser Freed den Ac-
cord vun der DP-Fraktioun. Ech soen Iech Merci.
Plusieurs voix | Très bien!
M. Claude Wiseler, Président | Merci, Madamm 
Beissel. An dann ass d’Wuert fir den nächsten age-
schriwwene Riedner, den Här Dan Biancalana.
M. Dan Biancalana (LSAP) | Merci, Här President. Ech 
wëll virop bekräftegen, dass mer als LSAP deen heite 
Gesetzesprojet matdroen, well mer op enger net kor-
rekter Transpositioun ware vun der Kaderdecisioun fir 
den europäeschen Haftbefeel. Mir droen hei dëser Ver-
längerung absolutt Rechnung. Nieft deenen 20 Deeg 
kënne mer mat deenen 30 zousätzlechen Deeg – also 
50 Deeg – effektiv sécherstellen, dass eis Justiz bei der 
Ausliwwerung en bonne et due forme dat exekutéiere 
kann, a sou dann och natierlech d’Rechter, souwéi 
d’Prozedurrechter – well, ech mengen, hei geet et och 
ëm d’Rechtsstaatlechkeet an och ëm d’Droits de la dé-
fense –, sou wäit wéi méiglech respektéiert ginn.
An dofir ginn ech dann och den Accord hei vun der 
LSAP-Fraktioun. Merci.
M. Claude Wiseler, Président | Merci, Här Biancalana. 
Deen nächsten ageschriwwene Riedner ass den Här 
Fernand Kartheiser. Här Kartheiser, et ass un Iech.
M. Fernand Kartheiser (ADR) | Jo, Här President, 
villmools Merci. Ech wollt soen, datt mer als ADR 
mam Contenu hei vun dësem Gesetz, wéi den Här 
Rapporteur et beschriwwen huet, wéi och d’Ma-
damm Beissel et an engem Exposé hei beschriwwen 
huet, kee Problem hunn. Mee ech wollt awer zu der 
Prozedur hei eppes soen, wéi eis Relatioune mat der 
Europäescher Kommissioun an dësem Dossier sinn.
Mir hunn hei eng Décision-cadre. Eng Décision-cadre 
war en Instrument vun dem JAI – vum Conseil Justice 
et affaires intérieures, wéi dat am Fachjargon heescht – 
virum Traité de Lisbonne. Et ass also en Instrument, wat 
et an där Form net méi gëtt. An et ass awer, wat den In-
halt ugeet, u sech den Equivalent vun enger Direktiv ge-
wiescht. D’Décision-cadre huet de Memberstaaten den 
Optrag ginn, fir europäescht Recht ëmzesetzen, wéi déi 
national Parlamenter et fir richteg fannen, mat engem 
gewëssenen Degré de liberté, fir dat an déi national 
Rechtsuerdnungen anzefügen. An dat huet Lëtzebuerg 
och gemaach.
Wat interessant ass, ass de Kalenner. 2002 gouf déi 
Décision-cadre hei geholl. 2002! 2004 gouf et dunn 
hei e Gesetz iwwert de Mandat d’arrêt européen. 
Dat ass also relativ séier gemaach ginn, déi Transpo-
sitioun a Lëtzebuerger Recht. An dunn ass 2022 den 
Avis motivé komm oder eng Mise en demeure vun 

der Europäescher Kommissioun – 2022, 20 Joer no 
där Décision-cadre! An do kann ee sech jo awer Froe 
stellen. Et kann ee sech éischtens d’Fro stellen: Fir-
wat war et 20 Joer laang gutt? Da kann ee sech d’Fro 
stellen: Ass dann d’Kommissioun iwwerhaapt nach 
verflicht? Well mir hate jo och gesinn an engem ane
ren Dossier – d’Madamm Minister erënnert sech –, 
datt eigentlech d’Tendenz vun der Kommissioun ass, 
fir Länner ëmmer méi eigentlech un eng eenzeg 
textuell Ëmsetzung vun europäeschem Recht festze-
maachen, an datt se ëmmer méi op reglementaresch 
Basis geet amplaz op Basis vun enger Direktiv oder 
wéi hei vun enger Ëmsetzung vun enger Décision-
cadre mat enger gewëssener Latitude d’interpréta-
tion, déi dem Memberstaat iwwerlooss ass.
An hei steet och am Rapport, datt d’Europäesch Kom-
missioun eis gefrot huet, eng méi literal Ëmsetzung 
ze maache vun deem Text. Et ass also praktesch eng 
méi staark Emprise vun der Europäescher Kommis-
sioun géintiwwer de Memberlänner, a Mëssuech-
tung eigentlech vun där ursprünglecher Absicht, wat 
eng Décision-cadre respektiv eng Direktiv soll sinn. 
Ëmmer méi Reglement, ëmmer méi uniform, ëmmer 
méi strikt, well d’Europäesch Kommissioun de Mem-
berstaate manner Fräiheet wëll ginn, an dat hei an 
dësem Fall 20 Joer – 20 Joer! –, nodeem déi Décision-
cadre ugeholl gouf!
Wéi gesot, mir hu kee Problem mam Contenu. D’Ma- 
damm Beissel an och den Här Rapporteur hu 
beschriwwen, wat de Sënn ass vun deem Ganzen. Do-
madder hu mer kee Problem. Mee och wat d’Qualitéit 
vun der Ëmsetzung ugeet, déi Lëtzebuerg scho ge-
maach hat, gëtt et jo och verschidde Vuen. Mir hu jo 
gelies, datt am Justizministère absolutt och déi Mee-
nung vertruede gouf, datt déi Ëmsetzung, déi Lëtze-
buerg deemools gemaach hat no beschtem Wëssen a 
Gewëssen, konform gewiescht wär.
Also, et ass eng Form vum Ëmgang vun der Kommis-
sioun mat de Memberstaaten, déi awer eng Rei vu 
Froen opwerft par rapport zu den Delaien, par rap-
port zu de Contenuen. Mee wéi gesot, mir sinn all 
der Meenung, datt eng zäitno Ëmsetzung vun engem 
Mandat d’arrêt européen hire Sënn huet an dofir 
wäert och d’ADR dat hei matstëmmen.
Ech soen Iech Merci.
Une voix | Très bien!
M. Claude Wiseler, Président | Merci, Här Kartheiser. 
Dann ass et un der Madamm Tanson.
Mme Sam Tanson (déi gréng) | Jo, also ech ginn am 
Fong just den Accord vun deene Gréngen zu dësem 
Text. Merci, Här President.
M. Claude Wiseler, Président | Merci, Madamm 
Tanson. An den nächsten ageschriwwene Riedner ass 
den Här Sven Clement.
M. Sven Clement (Piraten) | An ech ka mech der 
Madamm Tanson uschléissen an den Accord vun de 
Piraten ginn.
M. Claude Wiseler, Président | Très bien.
Dann ass et elo un der Regierung. Madamm Justizmi-
nistesch.
Prise de position du Gouvernement
Mme Elisabeth Margue, Ministre de la Justice | 
Merci, Här President. Ech géif als Alleréischt dem 
Rapporter Merci soe fir säi ganz ausgibege Rapport 
an och deene Riedner duerno, déi d’Problematik 
erkläert hunn. Ech mengen, et ass evident, datt mer 
doduerjer, datt mer deen Alinea hei bäisetzen, deen 
Artikel ofänneren, d’Rechter stäerken. Et gëtt eis no-
tamment d’Méiglechkeet, éier mer e Mandat d’arrêt 

européen exekutéieren, ze kucken, wéi d’Conditions 
de détention an deem Land sinn. An ech mengen, 
datt dat nëmme ka positiv sinn. An deem Sënn géif 
ech Merci soe fir déi grouss Ënnerstëtzung. An deem 
Sënn kënne mer déi Procédure d’infraction op en Enn 
bréngen, an dat ass wichteg. An ech mengen, datt 
d’Rechter vun de Bierger nëmme gestäerkt ginn do-
duerch.
M. Claude Wiseler, Président | Merci, Madamm Mi-
nistesch. Dann ass d’Diskussioun domat ofgeschloss.
An da komme mer zur Ofstëmmung iwwert de Projet 
de loi 8287. Den Text steet am Document parlemen-
taire 82873.
Vote sur l’ensemble du projet de loi 8287 et dispense 
du second vote constitutionnel
An d’Ofstëmme fänkt elo un. De Quorum ass erreecht. 
Votes par procuration. An de Vott ass ofgeschloss.
A mir hunn 59 Jo-Stëmmen, keng Nee-Stëmm a keng 
Abstentioun. An domat ass de Projet de loi mat 59 Jo-
Stëmmen ugeholl.
Ont voté oui : Mmes Diane Adehm, Nancy Arendt épouse 
Kemp, MM. Maurice Bauer, Jeff Boonen, Alex Donnersbach, 
Emile Eicher, Félix Eischen, Paul Galles, Christophe Hansen, 
Max Hengel, Mme Françoise Kemp, M. Marc Lies (par  
Mme Diane Adehm), Mme Nathalie Morgenthaler,  
MM. Laurent Mosar, Marc Spautz, Charel Weiler,  
Mme Stéphanie Weydert, MM. Claude Wiseler, Michel 
Wolter (par M. Marc Spautz) et Laurent Zeimet ;
Mme Barbara Agostino, MM. Guy Arendt, André Bauler, 
Gilles Baum, Mmes Simone Beissel, Corinne Cahen,  
MM. Luc Emering, Fernand Etgen (par M. Gusty Graas), 
Patrick Goldschmidt, Gusty Graas, Mmes Carole Hartmann, 
Mandy Minella, Lydie Polfer (par Mme Barbara Agostino) 
et M. Gérard Schockmel ;
M. Dan Biancalana, Mmes Taina Bofferding (par M. Yves 
Cruchten), Liz Braz, Francine Closener (par M. Dan 
Biancalana), M. Yves Cruchten, Mme Claire Delcourt (par 
Mme Liz Braz), MM. Mars Di Bartolomeo, Georges Engel, 
Franz Fayot, Claude Haagen et Mme Paulette Lenert ;
MM. Jeff Engelen, Fernand Kartheiser, Fred Keup,  
Mme Alexandra Schoos et M. Tom Weidig ;
MM. François Bausch, Meris Sehovic (par M. François 
Bausch), Mmes Sam Tanson et Joëlle Welfring ;
MM. Sven Clement, Marc Goergen et Ben Polidori ;
MM. Marc Baum et David Wagner.
Freet d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote constitu-
tionnel?
(Assentiment)
Dann ass dat esou decidéiert.

12. 8316 – Projet de loi portant modifi-
cation du Code pénal en vue de la trans-
position de la directive 2013/40/UE du 
Parlement et du Conseil du 12 août 2013 
relative aux attaques visant les systèmes 
d’information et remplaçant la décision-
cadre 2005/222/JAI du Conseil

Mir kommen elo zum Projet de loi 8316, der Ëmset-
zung vun enger EU-Direktiv iwwert de Schutz vun den 
Informatiounssystemer. D’Riedezäit ass nom Basis-
modell festgeluecht an deemno follgendermoossen 
opgedeelt: De Rapporteur huet zéng Minutten, déi 
jeeweileg Fraktiounen a Sensibilitéiten hunn allkéiers 
fënnef Minutten an d’Regierung huet zéng Minutten. 
Et hu sech schonn ageschriwwen: d’Madamm Carole 
Hartmann, den Här Dan Biancalana, den Här Fernand 


